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1.

2.

lIeferumfang Ihr neues tV-DeX system

sie haben sich für das tV-deX system für ihr Widex 
hörsystem entschieden und damit für Geräte aus 
gutem hause . das tV-deX system besteht aus ei-
nem tV-controller und einer tV-Basisstation . diese 
Bedienungsanleitung beschreibt, wie die beiden 
Geräte funktionieren . Bitte lesen sie diese Anlei-
tung aufmerksam durch, ehe sie die Geräte in Be-
trieb nehmen .

1 . . TV-Controller
2 . .TV-Basisstation
 .  .

a.	 	 									b.

a.	 	 									b.

Bedienungsanleitung

TV-Controller

Box .1: .
mini-usB-netzteil

Box .2: .
umhängeband

Box .3:
a.	 Klinken-/Klinkenkabel	

(3,5-mm-Klinkenstecker)
b.	 Klinken-/Phonokabel	

(3,5-mm-Klinkenstecker)

Box .4:
a.	 TV-Basisstation
b.	 Scartadapter
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1 . 2 . 3 .

1.HEARING AID

2.HEARING AIDS

1 .

tV-Controller

der controller verfügt über vier tasten:

1 . . übertragung .ein/aus
2 . .hg-mikro .aus
3 . .Lautstärke .erhöhen
4 . .Lautstärke .reduzieren

1.

3.

4.

2.

tV-BasIsstatIon

An der rückseite der Basisstation befinden sich fol-
gende Anschlüsse:

1 . . Buchse .für .stromversorgung
2 . .eingang .für .fernsehton
3 . .eingang .für .weitere .audioquelle

An der unterseite der Basisstation befindet sich ein 
schiebeschalter mit zwei möglichen einstellungen:

1 . .schalter .„ein/zwei .hörsysteme“ .
Welche einstellung ihr hörgeräte-Akustiker ge-
wählt hat, hängt davon ab, ob sie ein oder zwei 
hörsysteme tragen .
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1 .

3 .

4 .

1 .

2 .

Buchse fÜr stromVersorGunG

einGAnG fÜr fernsehton

einGAnG fÜr Weitere Audioquelle

2 .

leuChtDIoDen

der controller verfügt über zwei leuchtdioden . 
folgende zustände werden von den zwei leucht-
dioden angezeigt:

1 . . Leuchtet .konstant .grün: .Übertragung
2 . .Wechselt .von .grün .zu .rot: .Übertragung aus
3 . .Leuchtet .konstant .rot: .„hG-mikro aus“ aktiviert
4 . .Blinken .rot .und .grün: Akku wird geladen

VorBereItungen für Den 
geBrauCh

Wenn nur der fernsehton übertragen werden soll, 
können sie die schritte 5 und 6 überspringen . Wenn 
nur der ton einer anderen Audioquelle übertragen 
werden soll, können sie die schritte 3 und 4 über-
springen .

ansChLuss .Der .geräTe
1 . stecken sie den mini-usB-stecker des 

netzteils in die Basisstation .  
(das netzteil ist in vier verschiedenen 
Versionen erhältlich . ihr netzteil kann daher 
etwas anders aussehen als hier abgebildet .)

2 . stecken sie das netzteil in eine steckdose .
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4a . 3a .

3b.

4b.

Buchse fÜr stromVersorGunG

einGAnG fÜr fernsehton

einGAnG fÜr  
Weitere Audioquelle

3a . stecken sie den klinkenstecker des klinken-/
Phonokabels in die Basisstation .

4a . stecken sie die Phonostecker des kabels in die 
Audioausgänge ihres fernsehgeräts . 
entsprechende informationen finden sie in der 
Bedienungsanleitung ihres fernsehgeräts .

Wenn ihr fernsehgerät keine Audioausgänge be-
sitzt, sollten sie einen scartadapter verwenden:

3b . stecken sie die Phonostecker in die beiden 
Anschlüsse des mitgelieferten scartadapters 
(rot zu rot und weiß zu weiß) .

4b . stecken sie den scartadapter in die 
scartbuchse ihres fernsehgeräts .
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6.

5.

Buchse fÜr  
stromVersorGunG

einGAnG fÜr  
fernsehton

einGAnG fÜr  
Weitere Audioquelle

5 . stecken sie einen klinkenstecker des klinken-/
klinkenkabels in die Basisstation .

6 . stecken sie den anderen klinkenstecker des 
kabels in den Audioausgang einer weiteren 
Audioquelle (z . B . stereoanlage oder mP3-
Player) .

7 . setzen sie den controller in die Basisstation 
und lassen sie ihn beim ersten mal mindestens 
acht stunden lang aufladen . 

12 13



Bis zu 10 m
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Wenn .sie .mehrere .TV-BasissTaTionen .
nuTzen .
Wenn sie nur eine Basisstation nutzen, wird diese 
automatisch gewählt, wenn sie den controller das 
erste mal in der Basisstation aufladen . Wenn sie 
mehrere Basisstationen besitzen, können sie zwi-
schen diesen wechseln, indem sie den controller 
für etwa fünf sekunden in die Basisstation setzen, 
die sie gerade nutzen möchten . 

geBrauCh 

Wir empfehlen, dass sie den controller während 
des Gebrauchs mit dem mitgelieferten umhänge-
band um den hals hängen .
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stecken sie den controller in die kunststoffhalte-
rung am ende des umhängebands (siehe Abb .) . 

Wenn sie das umhängeband um den hals gelegt 
haben, muss die Öffnungsschnalle des umhänge-
bands hinten am nacken platziert sein (1) .

üBerTragung
entweder . fernsehgerät . oder . andere . .
audioquelle .angeschlossen:

• um die Übertragung von der angeschlossenen 
Audioquelle zu starten, drücken sie auf dem con-
troller einmal die taste „Übertragung ein/aus“ . 
sie hören einen hinweiston in ihren hörsystemen, 
und die obere leuchtdiode des controllers leuch-
tet konstant grün . 

• um die Übertragung zu beenden, drücken sie die 
taste noch einmal . die hörsysteme wechseln ins 
hauptprogramm; dies wird durch eine sprachmit-
teilung oder signaltöne in ihren hörsystemen an-
gezeigt . die leuchtdiode des controllers wech-
selt von grün zu rot und erlischt dann .
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Wenn sie den controller mit sich herumtragen und 
sie sich außer reichweite der Basisstation bewe-
gen, bricht die Übertragung ab und ihre hörsyste-
me wechseln ins hauptprogramm . die obere 
leuchtdiode blinkt langsam, um ihnen anzuzeigen, 
dass die Übertragung unterbrochen wurde . Außer-
dem hören sie eine sprachmitteilung . sind ihre 
hörsysteme jedoch auf die Verwendung von sig-
naltönen eingestellt, hören sie keinen akustischen 
hinweis .

sobald sie wieder in reichweite kommen, erkennt 
der controller das signal vom fernseh-/Audiogerät 
und setzt die Übertragung fort . sie hören einen 
hinweiston in den hörsystemen . die leuchtdiode 
blinkt nicht mehr, sondern leuchtet wieder kon-
stant .

Bitte beachten sie, dass die untere leuchtdiode 
weiterhin rot leuchtet, wenn sie die hörgeräte- 
mikrofone während der Übertragung ausgeschaltet 
hatten .

sowohl .fernsehgerät .als .auch .andere .audioquelle .
angeschlossen:

• um die Übertragung vom fernsehgerät zu star-
ten, drücken sie auf dem controller einmal die 
taste „Übertragung ein/aus“ . sie hören einen hin-
weiston in ihren hörsystemen, und die obere 
leuchtdiode des controllers leuchtet konstant 
grün .

• um stattdessen die Übertragung von der ande-
ren Audioquelle auszuwählen, drücken sie die 
taste ein zweites mal . sie hören einen hinweiston 
in ihren hörsystemen .

• um die Übertragung zu beenden, drücken sie die 
taste ein drittes mal . die hörsysteme wechseln 
ins hauptprogramm; dies wird durch eine sprach-
mitteilung oder signaltöne in ihren hörsystemen 
angezeigt . die leuchtdiode des controllers wech-
selt von grün zu rot und erlischt dann .
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lAutstärke erhÖhen

lAutstärke reduzieren

einsTeLLung .Der .LauTsTärke
um die lautstärke des übertragenen signals vom 
fernseh-/Audiogerät zu erhöhen, drücken sie die 
Plustaste des controllers . um die lautstärke zu redu-
zieren, drücken sie die minustaste . 

sTummsChaLTung
um das übertragene signal stumm zu schalten, ver-
wenden sie die regler am fernseh-/Audiogerät .

hg-mikro .aus
um die hörgeräte-mikrofone während der 
Übertragung auszuschalten, so dass sie nur 

das übertragene signal vom tV-deX hören, drücken 
sie die taste „hG-mikro aus“ einmal . nun leuchtet die 
untere leuchtdiode des controllers konstant rot . dies 
signalisiert ihnen, dass die hörgeräte-mikrofone aus-
geschaltet sind . um die mikrofone wieder einzuschal-
ten, drücken sie die taste noch einmal . sie hören einen 
hinweiston in ihren hörsystemen, und die untere, rote 
leuchtdiode des controllers leuchtet nicht mehr .

aufLaDen .Des .akkus
der controller verfügt über einen wiederaufladba-
ren Akku . Wenn der Akku voll aufgeladen ist, kann 
der controller etwa zehn stunden lang übertragen; 
dies nimmt mit der zeit ab .  Wenn der Akku fast leer 
ist, bricht die Übertragung ab . um den Akku aufzu-
laden, setzen sie den controller für mindestens vier 
stunden in die Basisstation .

Alternativ können sie den Akku auch über ein ent-
sprechendes usB-netzteil von Widex aufladen .

Wenden sie sich bitte an ihren hörgeräte-Akustiker, 
falls der Akku ersetzt werden muss .
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Übertragung 
unterbrochen

Akku des controllers 
leer

Akku aufladen

controller außer 
reichweite

in reichweite brin-
gen

teile des 
klangbilds 
vom fernseh-/
Audiogerät 
werden nicht 
übertragen

schalter „ein/zwei 
hörsysteme“ an der 
unterseite der Basis-
station falsch einge-
stellt  

Vergewissern sie 
sich, dass die 
korrekte einstel-
lung des schalters 
gewählt ist (siehe 
seite 7)  

lautstärke des 
übertragenen 
signals wird 
beeinflusst, 
wenn sie die 
lautstärke am 
fernseh-/
Audiogerät 
justieren

Basisstation ist nicht 
mit der korrekten 
Ausgangsbuchse des 
fernseh-/Audioge-
räts verbunden 

Basisstation mit 
der korrekten 
Ausgangsbuchse 
verbinden (siehe 
Bedienungsanlei-
tung des fern-
seh-/Audiogeräts)

fehlersuChe unD -BeheBung

Problem mögliche .ursache Lösung

controller 
funktioniert 
nicht

Akku leer Akku aufladen

Basisstation nicht 
ausgewählt

controller mindestens 
fünf sekunden in die 
Basisstation setzen

Akku muss ersetzt 
werden

hörgeräte-Akustiker 
aufsuchen

Grüne 
leuchtdiode 
des control-
lers leuchtet 
kurz und 
geht dann 
wieder aus

klinkenstecker des 
kabels vom fernseh-/
Audiogerät steckt 
nicht in der Basis-
station

klinkenstecker ein-
stecken (siehe seite 10 
bzw . 12)

Basisstation ist nicht 
ans stromnetz ange-
schlossen

Basisstation ans 
stromnetz anschlie-
ßen (siehe seite 9)

keine ton-
übertra-
gung, auch 
wenn grüne 
leuchtdiode 
leuchtet

fernseh-/Audiogerät 
nicht eingeschaltet

fernseh-/Audiogerät 
einschalten

fernseh-/Audiogerät 
nicht korrekt mit 
Basisstation ver-
bunden

fernseh-/Audiogerät 
korrekt mit Basis-
station verbinden 
(siehe seite 10–12)
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Pflege- unD WarnhInWeIse

• ihr tV-deX system ist ein teures elektronisches 
Produkt; behandeln sie es daher stets sorgfältig . 

• setzen sie die tV-deX Geräte nicht zu großer hit-
ze oder der prallen sonne aus, und schützen sie 
sie vor feuchtigkeit .

• Versuchen sie nie, selbst die tV-deX Geräte zu 
reparieren, sondern bringen sie sie zu ihrem hör-
geräte-Akustiker .

• reinigen sie die tV-deX Geräte mit einem wei-
chen tuch . Verwenden sie dazu jedoch niemals 
Wasser, reinigungsmittel oder sonstige flüssig-
keiten .

• einige strahlungsarten können den tV-deX Ge-
räten schaden . legen sie die Geräte bei röntgen-
aufnahmen, strahlenbehandlungen, computer- 
und kernspintomografien usw . ab . legen sie die 
Geräte nie in den mikrowellenherd . strahlung von 
z . B . Überwachungssystemen, diebstahlwarnan-
lagen und mobiltelefonen ist dagegen schwächer 
und wird den Geräten nicht schaden .

• Achten sie darauf, dass das tV-deX system, sei-
ne Bestandteile und zubehör nicht zugänglich 
sind für kinder, andere Personen und haustiere, 
die teile verschlucken oder sich anderweitig ver-
letzen könnten . falls teile versehentlich ver-

schluckt wurden, suchen sie bitte unverzüglich 
einen Arzt auf . 

• Verwenden sie die tV-deX Geräte nicht ohne Ge-
nehmigung in flugzeugen oder in krankenhäu-
sern .

• obwohl nach menschlichem ermessen nichts 
passieren kann, dürfen die tV-deX Geräte wegen 
der einschlägigen Vorschriften nicht in explosi-
onsgefährdeten räumen betrieben werden . 

• obwohl die tV-deX Geräte nach strengsten in-
ternationalen normen zur elektromagnetischen 
kompatibilität entwickelt wurden, kann die mög-
lichkeit nicht ausgeschlossen werden, dass sie bei 
anderen Anlagen wie z . B . medizinischen Geräten 
interferenzen verursachen .

• Wenn sie den tV-controller um den hals tragen, 
stellen sie sicher, dass die Öffnungsschnalle des 
umhängebands stets hinten am nacken platziert 
ist . 

• die tV-deX Geräte sind aus modernen hautver-
träglichen materialien hergestellt; allergische re-
aktionen kommen deshalb so gut wie nie vor . 
sollten hautirritationen auftreten, wenden sie 
sich an ihren hörgeräte-Akustiker .
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InformatIonen zur 
regelkonformItät

hiermit erklärt Widex A/s, dass sich dieser tV-con-
troller und diese tV-Basisstation in Übereinstim-
mung mit den grundlegenden Anforderungen und 
den anderen relevanten Vorschriften der richtlinie 
1999/5/eG befinden .

eine kopie der konformitätserklärung finden sie 
auf: http://www .widex .com

sICherheItshInWeIs

das tV-deX system wird über ein netzteil mit 
strom versorgt .

• schließen sie nur ein netzteil an, das mit dem tV-
deX system kompatibel ist . 

• das netzteil muss eine nennausgangsleistung 
von 5 V Gleichstrom, 500 mA und einen mini-
usB-stecker besitzen .

• die nenneingangsspannung des netzteils muss 
mit der netzspannung in ihrem Gebiet überein-
stimmen, und das netzteil muss einen netzste-
cker besitzen, der mit der Wechselstrom-steck-
dose in ihrem Gebiet kompatibel ist .

• das netzteil muss für die Verwendung mit infor-
mationstechnischen Geräten zertifiziert sein und 
die zertifizierungszeichen der zertifizierungsstel-
le in ihrem Gebiet besitzen .

um den sicheren und effizienten einsatz ihres tV-
deX systems sicherzustellen, wird eindringlich 
empfohlen, dass sie stets ein netzteil verwenden, 
das von ihrem Widex Vertriebspartner stammt .
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federal .Communications .Commission .
and .industry .Canada .statement .

fcc id: ttY-tVB 
fcc id: ttY-tVc 
ic: 5676B-tVB 
ic: 5676B-tVc

this device complies with part 15 of the fcc rules and 
with rss-210 of industry canada . operation is subject to 
the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, inclu-
ding interference that may cause undesired operation . 

note: 
this equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of 
the fcc rules . these limits are designed to provide reaso-
nable protection against harmful interference in a residen-
tial installation . this equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harm-
ful interference to radio communications . however, there 
is no guarantee that interference will not occur in a parti-
cular installation . if this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:

– reorient or relocate the receiving antenna .

–  increase the separation between the equipment and 
receiver .

–  connect the equipment into an outlet on a circuit dif-
ferent from that to which the receiver is connected .

–  consult the dealer or an experienced radio/tV techni-
cian for help .

note: 
this equipment complies with fcc radiation exposure li-
mits set forth for an uncontrolled environment . this 
transmitter must not be co-located or operating in con-
junction with any other antenna or transmitter . 

this equipment complies with the industry canada rf 
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment as per ic rss-102 issue 3 .

changes or modifications to the equipment not ex-
pressly approved by Widex could void the user’s autho-
rity to operate the equipment .
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Werfen sie hörgeräte, zubehör und Bat-
terien nicht in den hausmüll, sondern 
bringen sie sie zur fachgerechten ent-
sorgung zu ihrem hörgeräte-Akustiker 
oder direkt zu einer kommunalen sam-
melstelle für elektronische Altgeräte .
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